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ANEXO JUR  ES 
 

ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

del Reglamento (CE) nº 597/2009 del Consejo, de 11 de junio de 2009, sobre la defensa contra las 

importaciones subvencionadas originarias de países no miembros de la Comunidad Europea  

 

Página 100, artículo 9, apartado 2, párrafo segundo 

Donde dice: 

«A efectos del presente apartado, se considerará que un productor controla a otro cuando tenga la 

capacidad jurídica o efectiva de limitar u orientar la actuación del otro.», 

debe decir: 

«A efectos del presente apartado, se considerará que uno controla a otro cuando tenga la capacidad 

jurídica o efectiva de limitar u orientar la actuación del otro.». 
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 JUR  DE 

 

ANHANG 

BERICHTIGUNG 

subventionierte  

 

Seite  

Statt: 

rechtlich 

 

muss es heißen: 

dass einer den anderen 
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LISA JUR  ET 
 

LISA 

PARANDUS 

 

 

 

Asendada: 

või tegevusalasel positsioonil, mis võimaldab teist piirata või suunata.” 

 

 

tegevusalasel positsioonil, mis võimaldab teist piirata või suunata.” 
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ANNEX JUR  EN 
 

ANNEX 

CORRIGENDUM 

to Council Regulation (EC) No 597/2009 of 11 June 2009 on protection against subsidised imports 

from countries not members of the European Community 

 

Page 100, Article 9(2), second subparagraph 

For: 

"For the purpose of this paragraph, one producer shall be 

deemed to control another when the former is legally or operationally 

in a position to exercise restraint or direction over the 

latter." 

Read: 

"For the purpose of this paragraph, one shall be 

deemed to control another when the former is legally or operationally 

in a position to exercise restraint or direction over the 

latter.". 
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ANNEXE JUR  FR 
 

ANNEXE 

RECTIFICATIF 

au règlement (CE) n° 

 

(JO L 188, 18  

 

Au lieu de: 

 

contrôler l'autre lorsqu'il est, en droit ou en fait, en mesure 

d'exercer sur ce dernier un pouvoir de contrainte ou d'orientation." 

lire: 

paragraphe, l'un est  

contrôler l'autre lorsqu'il est, en droit ou en fait, en mesure 

d'exercer sur ce dernier un pouvoir de contrainte ou d'orientation." 
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PRILOG JUR  HR 
 

PRILOG 

ISPRAVAK 

 

 

11. 17, str. .) 

Stranica  

Umjesto: 

 

treba stajati: 

 je prvi pravno ili operativno u 

”. 
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ALLEGATO JUR  IT 
 

ALLEGATO 

RETTIFICA 

del regolamento (CE) n. 597/2009 del Consiglio, dell’11 giugno 2009, 

 

provenienti da paesi non membri della Comunità europea 

(GU L 188  

Pagina 100, articolo 9, paragrafo 2, secondo comma 

 

"Ai fini del presente paragrafo, si ritiene che un produttore controlli l’altro quando il primo è in 

 secondo." 

leggasi: 

"Ai fini del presente paragrafo, si ritiene che uno controlli l’altro quando il primo è in grado, di 
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PIELIKUMS JUR  LV 
 

PIELIKUMS 

 

 

 

100. lappuse, 9.  

 

 

 

 otru tad,  
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PRIEDAS JUR  LT 
 

PRIEDAS 

 

2009 m. 

 

(OL L 188, 2009 7  

100 puslapis, 9 straipsnio 2 dalies antra pastraipa 

Yra: 

 

 

 

 

turi galimybi   
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MELLÉKLET 

 

 -  

 

 

 

 

helyesen: 

  y 
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ANNESS JUR  MT 
 

ANNESS 

RETTIFIKA 

tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 597/2009 tal- -

-Komunità Ewropea 

 

 9(2), it-tieni subparagrafu 

 

- -  

- -ewwel huwa legalment jew 

 

it-tieni." 

Aqra: 

- -paragrafu,  li 

- -  legalment jew 

 

it-tieni.". 
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BIJLAGE JUR  NL 
 

 

RECTIFICATIE 

van Verordening (EG) nr. 597/2009 van de Raad van 11 juni 2009 betreffende bescherming tegen 

 

 

id 2, tweede alinea 

In plaats van: 

 

le  

"Voor de toepassing van dit lid wordt men geacht 

wanneer men in staat is het  
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SPROSTOWANIE 

 

 

 

 

polecenia.” 

 

 

polecenia.” 
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ANEXO JUR  PT 
 

ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

do Regulamento (CE) n.º 597/2009 do Conselho, de 11 de junho de 2009, relativo à defesa contra as 

importações que são objeto de subvenções de países não membros da Comunidade Europeia 

(JO L 188 de 18.7.2009, p.  

Página 100, Artigo 9.º, n.º 2, segundo parágrafo 

Onde se lê: 

"Para efeitos do presente número, considera-se que um produtor controla outro quando o primeiro 

pode de facto ou de direito exercer autoridade ou orientação sobre o segundo.", 

leia-se: 

"Para efeitos do presente número, considera-se que uma parte controla a outra parte quando a 

primeira pode de facto ou de direito exercer autoridade ou orientação sobre a segunda.". 
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 JUR  RO 

 

 

RECTIFICARE 

la 

 Europene 

 

Pagina 100, articolul 9 alineatul (2), paragraful al doilea 

 

 

 

de asupra celui de-al doilea o 
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PRILOGA 

POPRAVEK 

 

 

 

Besedilo: 

 

 

omejuje ali vodi." 

se glasi: 

eden  

 

omejuje ali vodi.". 
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LIITE 

OIKAISU 

 

 

Sivu 100, 9  

 

 

seuraavasti: 
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BILAGA 

RÄTTELSE 

till 

 

 

Sidan  

 

 

 

en part anses 
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